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Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting 
 7 Gorffennaf 2025/7 July 2025 am 7.30yh yn Hen Ysgol Y Ferwig 

  
 Presennol:       Present: 

Cyng. / Cllr Lyn Jones (Cadeirydd)   Cyng. / Cllr Jean Brown (Is-cadeirydd) 
 Cyng. / Cllr Melanie Davies     Cyng. / Cllr Dilwyn Jenkins 

Cyng. / Cllr Eurig Lloyd    Cyng. / Cllr Auriol Williams   
 Cyng. / Cllr Lloyd Jenkins     

Cyng. / Cllr Clive Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir)  
Cyng. / Cllr Gethin Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir) Mrs Delyth Phillips (Clerc) 
       

1. Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Lyn Jones, pawb i’r 
cyfarfod. The chairperson Cllr. Lyn Jones welcomed everyone to the meeting. 
 

2. Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Cyng. / Cllr Gwion Morgan; Cyng. / Cllr 
Mair Bell 

 
3. Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y 

Cyng. Dilwyn Jenkins ac eilwyd gan y Cyng. Melanie Davies bod cofnodion mis Mehefin yn gywir. 
 It was proposed by Cllr. Dilwyn Jenkins and seconded by Cllr. Melanie Davies that the minutes for the 

June meeting be recorded as correct 
 

4.  Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None 
 
5.  Materion yn codi / Matters arising:  

a) Llythyr i Elin Jones AS am y peilot am Canolfan Iechyd Aberteifi/Letter to Elin Jones AM regarding 
the pilot of SDUC at Cardigan integrated Centre. Braf oedd derbyn ymateb gan Elin ei bod yn 
cytuno gyda’r Cyngor and yn cefnogu’r cynllun. It was pleasing to receive a reply form Elin Jones 
that she also supported the opening of the centre on weekends. 

b) Trwshio llwybrau cyhoeddus/Public footpath grass cutting – ar ôl trafodaeth ar y rhaglen torri 
llwybrau troed, y Clerc i holi a yw'r llwybr troed rhwng Heolas a Mount Pleasant yn cael ei dorri. 
Nid yw'n llwybr troed sy'n cael ei ddefnyddio'n rheolaidd chwaith/after discussion on the 
footpaths cutting program Clerk to enquire if the footpath between Heolas & Mount Pleasant is 
being cut. It is also not a footpath that is being used on a regular basis 

 
6.  Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support: 

I’w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol 
1996.  
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act 
1996. 

 Cerebral Palsy Cymru 
 

7. Cynllunio/Planning: 

Rhif 

Number 

Cyfeiriad a Bwriad 

Address & Application 

Sylwadau’r Cyngor 

Council Comments 

A250448 Wells Jones Jonsel LTD 

Cliff hotel, Gwbert SA43 1PP 

Additional 3 bedrooms & balconies, extension to 
laundry area & associated works 

Dim gwrthwynebiadau gan fod 
argymhellion y cais blaenorol 
wedi cael eu dilyn. 

No objections as the 
recommendations from the 
previous application has been 
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followed. 

A250468 Nick Hutt 

Ty Towyn, Gwbert SA43 1PR 

Variation of condition 2 from planning Application 
A240841 (following approved plans & documents) 

Dim gwrthwynebiadau 

No objections 

A250 469 Nick Hutt 

Ty Towyn, Gwbert SA43 1PR 

Variation of condition 3 from planning Application 
A240841 (accordance with the proposed plans) 

Dim gwrthwynebiadau 

No objections 

 MD Recycling Ltd 

Crugmore Farm, Penparc, Cardigan 

Extension of raised plateau, installation of 
aggregates processing plant, construction of bunds, 
drainage infrastructure and covered & open storage 
bays, retain and extend storage area for pant 
equipment, landscaping & ancillary works. 

Trafodwyd y cais a'r wybodaeth. 
Roedd yn braf gweld bod 
ystyriaeth wedi'i rhoi i sŵn, 
trafnidiaeth ac ati ar gyfer 
trigolion cyfagos. 

The application and information 
were discussed. It was pleasing to 
see that consideration was given 
to noise, transport etc for 
neighbouring residents.  

 

8. Materion Ariannol / Financial Matters: 
Biliau i’w talu / Bills to be Paid: 
 
Dyddiad 

Date 
Disgrifiad 

Description 
Cȏd 

Code 
Rhif y siec 
Cheque No 

Swm (TAW) 
Sum (VAT) 

30/06/25 Cyflog Y Clerc – Clerk’s Salary - Tachwedd A1 102153 £623.20 

30/06/25 Costiau’r Clerc – Clerk’s Costs A2 & A2b 102154 £85.19 

30/06/25 Yswiriant gwladol y cyflogwr – PAYE Mehefin A17 102133 £7.09 A17 102139 £30.93 A17 102155 £30.93 

30/06/25 David Evans – Bar Cadwyn y cadeirydd A26 102156 £19.95 

30/06/25 Argraffwyr EL Jones – papur cyfarchion A21 102157 £31.20 (£5.20) 

02/07/25 Octopus Energy – Trydan Yst Berkely – Mis 
Mehefin 

B4 DD £20.44 (£0.97) 

30/06/25 ROSPA Play Safety – arolwg y cae chware C3 102158 £201.60 (£33.60) 

    
Cynigiwyd gan y Cyng. Lloyd Jenkins ac eiliwyd gan y Cyng. Jean Brown bod y biliau uchod yn cael eu 
talu. 
It was proposed by Cllr Lloyd Jenkins and seconded by Cllr Jean Brown that the above bills be paid. 

 

Materion ariannol eraill / Other Financial Matters: 
 

 Dyddiad 
Date 

Disgrifiad 
Description 

Swm 
£ 

Derbyniadau 

Income 

10/06/25 Llog i’r cyfrif/Interest on account 
8.69 
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Balans yn y Banc 
Balances at the Bank 

10/06/25 Cyfri Rhoelwr Arian Busnes 
Business Money Manager 

1,852.25 

 10/06/25  Cyfri Banc Elusen 
Charity Bank Account 

6,283.91 

Taliadau Banc am y Mis 
Bank Charges for the 
month 

10/06/25  
8.60 

  
 
  
9. Gohebiaeth / Correspondence: 

Rhif WRTH BWY 
FROM WHO 

MANYLION 
DETAILS 

PENDERFYNIAD 
OUTCOME 

33 Tracy Gilamrtin 
Un Llais Cymru 

Taith Celtic 
Wildflowers Tour 
08/07/25 

Dosbarthwyd trwy ebost  
20/06/25 
Distributed via email 
Nodwyd 
Noted 

34 Anwen McConochie 
Swyddog cyfathrebu 
a Marchnata 
CSC 

Bwletin Mis Mehefin 
Cynnal Y Cardi 
June Newslaetter 
Cynnal y Cardi 

Dosbarthwyd trwy ebost  
20/06/25 
Distributed via email 
Nodwyd 
Noted 

35 Tracy Gilamrtin 
Un Llais Cymru 

E Bulletin – Rhif 5 Dosbarthwyd trwy ebost  
20/06/25 
Distributed via email 
Nodwyd 
Noted 

36 Tracy Gilamrtin 
Un Llais Cymru 

Cydgrynhoi’r Gyfraith 
Gynllunioyng Nghymru 
– cyhoeddi bil 
cynllunio (Cymru) draft 
Consolidation of 
planning law in Wales 
– publication of draft 
planning (Wales) bill 

Dosbarthwyd trwy ebost  
20/06/25 
Distributed via email 
Nodwyd 
Noted 

37 HSBC Hysbysiad am ddileu ffi 
cyfrif misol o £5 
Notification of the 
removal of £5 monthly 
account fee 
 

Nodwyd 
Noted 

38 Vicki Howell-Williams 
Cadeirydd Clwb Pel 
Droed Aberteifi 

LLythyr yn holi am les 
Cae Peldroed Penparc 
Enquiring regarding the 
lease of Penparc 
football pitch 

Dosbarthwyd trwy ebost  
04/07/25 

Distributed via email 

Ar ôl trafodaeth fanwl, penderfynwyd na fyddai unrhyw 
glwb pêl-droed yn cael prydlesu'r cae pêl-droed. Y 
gobaith oedd y byddai gan Benparc eu clwb a'u timau 
unwaith eto ac y byddai angen y cyfleusterau arnynt yn y 
dyfodol. 
Penderfynwyd parhau â'r trefniant gyda chlwb pêl-droed 
Llandudoch ond hefyd ganiatáu i glybiau eraill 
ddefnyddio'r cyfleusterau os dymunant. Ystyriwyd 
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adolygiad o'r telerau ac amodau, a byddai'r gost yn cael 
ei chodi gan fod costau cynnal a chadw wedi cynyddu. Y 
clerc i lunio telerau ac amodau newydd. 
After a detailed discussion it was decided that no football 
club would be allowed to lease the football pitch. The 
hope being that Penparc would once again have their won 
club and teams and require the facilities in the future. 
It was decided to continue the arrangement with St 
Dogmaels football club but also allowing other clubs to 
use the facilities if they wish. A review of the terms and 
conditions was considered, and the cost would be raised 
as maintenance costs had increased. Clerk to draw up new 
terms and conditions. 

39 Jonathan Peters 
ROSPA 

Adroddiad ROSPA play 
safety ar Cae gwyrdd 
Penparc a cae chware 
Ferwig 
Annual ROSPA 
inspection report on 
Cae Gwyrdd Penparc & 
Ferwig play area 

Dosbarthwyd trwy ebost  

06/07/25 

Distributed via email 

Roedd yn braf gweld nad oedd angen gwneud unrhyw 
waith mawr, er bod angen symud y barbeciw ac ati o Gae 
Gwyrdd Penparc. Y clerc i drefnu. 
It was pleasing to see that no major work needed to be 
done, although the BBQ etc needed to be removed from 
Cae gwyrdd Penparc. Clerk to arrange. 

40 Cerebral Palsy Cymru Cais am rhodd ariannol 
Request for financial 
assistance 

Nodwyd 
Noted 

 

10.  Materion Eraill / Other Matters: 
(a) Defibrillwr Ystafell Berkely – Ar ôl siarad â London Hearts, darganfuwyd bod angen adfer y 

diffibriliwr i'w osodiadau ffatri. Nid oes angen agor y diffibriliwr i 'wirio' ei fod yn gweithio gan 
fod hyn i gyd yn cael ei wneud yn awtomatig am 3 y bore bob dydd. Y cyfan sydd angen ei 
wneud yw sicrhau bod y golau gwyrdd yn fflachio ei fod yn barod ar gyfer argyfwng. Nid oes 
angen i aelodau'r cyhoedd wneud unrhyw wiriadau o unrhyw diffibrilwyr. Y clerc i wneud 
arwyddion yn hysbysu hyn/After speaking to London hearts it was discovered that the defib 
needed to be restored to factory settings. There is no need to open the defib to ‘check’ it was 
working as this is all done automatically at 3 am every day. All the check needs to do is ensure the 
green light is flashing that it was emergency ready. Members of the public do not need to do any 
checks of any defibs. Clerk to make signage advising this. 

(b) Trosglwyddo'r darn o dir yn Ystafell Berkley – mae'n braf nodi bod Arwyn Reed (cyfreithiwr) 
wedi bod mewn cysylltiad a bod yr ymddiriedolwyr wrthi'n llofnodi'r dogfennau ar hyn o 
bryd/Transfer of the piece of land at Ystafell Berkley – it’s pleasing to note that Arwyn reed 
(solicitor) has been in touch and that the trustees were currently signing the documents 

(c) Gollyngiad dŵr ym Mhengarn – unwaith eto mae Dŵr Cymru yn ceisio dod o hyd i ollyngiad 
dŵr ym Mhengarn – mae hon yn broblem barhaus/Water leak in Pengarn – once again Welsh 
Water are trying to find water leak in Pengarn – this is an ongoing issue. 

(d) Bu rhai problemau tipio anghyfreithlon yng Ngwbert, ond mae'r person dan sylw hefyd wedi 
cael ei weld. Mae angen rhoi gwybod i'r Cyngor Sir am unrhyw achosion yn y dyfodol/There 
have been some fly tipping issues in Gwbert, but the person concerned has also been spotted. Any 
future cases need to be reported to CCC. 

(e) Nodyn atgoffa am gyfarfod ymgynghori Hywel Dda yfory yn Neuadd y Guild Aberteifi ynghylch 
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y gwasanaethau a gynigir ar draws y rhanbarth/Reminder of the Hywel Dda consultation 
meeting tomorrow at the Guild Hall Cardigan regarding services being offered across the region. 

(f) Dangosodd y Clerc fyrddau cyfathrebu newydd i'r cynghorwyr a gynhyrchwyd gan CSC i'w 
gosod mewn mannau chwarae plant – mae gan y cyngor 2 ar gyfer Penparc a Ferwig. Y Clerc i 
ofyn i Dyfed Symmonds eu codi/The Clerk showed the councillors new communication boards 
that had been produced by CCC to be placed in in children’s play areas – the council ow have 2 for 
Penparc and Ferwig. Clerk to ask Dyfed Symmonds to erect them. 

(g) Llythyr diolch i'w anfon at Mr Ken Griffiths yn ei ddiolch am ei wasanaethau fel archwilydd 
mewnol i'r cyngor dros yr ychydig flynyddoedd diwethaf/A letter of thanks to be sent to Mr Ken 
Griffiths thanking him for his services as internal auditor to the council over the last few years. 

 

11.  Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report 
• Mater aflonyddu, cynghorir i gysylltu â'r Heddlu 
• Mynychu sesiwn friffio ar newidiadau i bolisi cynllunio ar ardaloedd perygl llifogydd 
• Cyfarfod â'r gweinidog a dangos y ganolfan byw annibynnol yn Aberaeron 
• Cwblhau'r grant ar gyfer atgyweirio ac uwchraddio bloc toiledau yn Aberteifi 
• Ymholiad ynghylch cynlluniau llety ar gyfer yr eisteddfod 2026 yn ardal Aberteifi 
• Ymateb i ymgynghoriad Cyfoeth Naturiol Cymru ar gynllun llifogydd llanw ar gyfer tref Aberteifi 
• Ymholiad gan breswylydd ar gefnogaeth Mynediad Band Eang 
• Cais am ddata yn ymwneud â pharcio ceir yn Aberteifi 
• Cyfarfod is-bwyllgor staffio, Ysgol Penparc ar faterion staffio cyllideb. 
• Mynychu a barnu yn Rali Sir CFfI Ceredigion ym Mhencefen, Mwnt 
• Cyfarfod â chynghorwyr ar y ffenestr ariannu newydd ar gyfer Trawsnewid Trefi 
• Problemau ym Mwnt gyda pharcio dros nos, gwnaed yr Ymddiriedolaeth Genedlaethol yn ymwybodol ac mae angen 
adnoddau. 
• Ymholiad cynllunio gan asiant yn ymwneud â chyfyngiadau ffosffad 
• Mater llwybr arfordirol gyda thirlithriad, gwnaed swyddogion yn ymwybodol 
• Ymholiad gan sioe Amaeth Aberteifi. Mynychu digwyddiad 20fed pen-blwydd Bythynnod Gwyliau Gorllewin Cymru 
• Pryderon a godwyd gan gymydog datblygiad Challet – wedi’u hadrodd i’r heddlu gorfodi 
• Llythyr wedi’i anfon ac ymateb wedi’i dderbyn gan Huw I-Davies ar wlyptiroedd ar gyfer lliniaru Ffosffad 
• MC ar gyfer Gwyl Fach Aberporth 
• Ymateb gan swyddogion ynghylch cais Pwll Nofio Aberteifi am brydles. 
• Ymholiad am gefnogaeth gan Gwmni Buddiant Cymunedol yn Aberteifi ar ariannu prosiect. 
• Trafodaethau gyda Phrifysgol y Drindod ar ddyfodol campws Llambed. 
• Ymholiad cais ar aelodaeth i fforwm mynediad lleol. 
• Mynychu cynhadledd a gwobrau RTPI gyda thîm cynllunio Ceredigion. Derbyniodd y tîm 3 gwobr. 
• Cyfarfod i drafod gofynion cymuned teithwyr yng Ngheredigion. 
• Mynychu pwyllgor Llwyddiannus gyda phapur i'w drafod ar newid hinsawdd. 
• E-bost wedi'i dderbyn gan ddeiliad stondin ym Marchnad Aberteifi sydd angen cefnogaeth, wedi'i ateb. 
• Ymholiad ar y datblygiad diweddaraf ar harbwr / marina Aberystwyth, wedi'i ateb a chyfarfod â swyddogion. 
• Papur cabinet gwaredu asedau - 3 ysgol gynradd wedi cau. 
• Papur cabinet ar ailosod to Amgueddfa Ceredigion. 
• Mynychu, cyfweld a gwobrwyo digwyddiad Beicio Prydain yn Aberystwyth. 
• Diweddariad wedi'i roi ar ACA Morol ar gyfer arfordir Ceredigion - ddim mor ddrwg ag yr oeddem yn ei feddwl. 
• Llythyr wedi'i dderbyn gan grŵp o stondinwyr neuadd y dref, wedi cyfarfod â swyddogion ar y mater.  
  Mynychu digwyddiad, Cyngor Sir Aberporth i lofnodi Cyfamod y Lluoedd Arfog 
• Ffurflen ymholiad am chwyn y cwlwm Busnes Pendre Aberteifi, wedi'i drafod gyda swyddog 
• Ymholiad llwybr troed yn Llanbadarn 
• Ymholiad ynghylch parc Netpool, bwriadau Cyngor y Dref, wedi'u hateb 
• Cyfarfod bwrdd Tyfu Canolbarth Cymru i symud ymlaen â datblygiadau allweddol 
• Ymholiad asiant ar gais cynllunio yng Ngheredigion, Llannon 
• Mynychu panel grantiau trawsnewid trefi ar gyfer ceisiadau 
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• Wedi derbyn grant yn llwyddiannus ar gyfer adnewyddu toiledau cyhoeddus yn Aberteifi. 
• Ymholiad wedi'i dderbyn gan Gyngor Sir Beulah ar brynu tir 
• Harassment issue, it is advised to contact the Police 
• Attend a briefing session on changes to planning policy on flood risk areas 
• Meeting the minister and showing the independent living centre in Aberaeron 
• Complete the grant for the repair and upgrade of a toilet block in Cardigan 
• Inquiry regarding accommodation plans for the 2026 eisteddfod in the Cardigan area 
• Response to the Natural Resources Wales consultation on a tidal flood plan for the town of Cardigan 
• An inquiry from a resident on Broadband Access support 
• Request for data relating to car parking in Cardigan 
• Staffing sub-committee meeting, Ysgol Penparc on budget staffing issues. 
• Attending and judging at the Ceredigion YFC County Rally in Pencefen, Mwnt 
• Meeting with councillors on the new funding window for Town Transformation 
• Problems in Munt with overnight parking, the National Trust was made aware and need resources. 
• A planning inquiry from an agent relating to phosphate restrictions 
• The issue of a coastal path with a landslide, officers were made aware 
• Inquiry from the Cardigan Agriculture show. Attend the Cottages 20th anniversary event West Wales Holidays 
• Concerns raised by a neighbour of the Challet development - reported to police enforcement 
• Letter sent and response received from Huw I-Davies on wetlands for mitigation Phosphate 
• MC for Aberporth Little Festival 
• Response from officers regarding Cardigan Swimming Pool's lease application. 
• Inquiry for support from Community Interest Company in Cardigan on project funding. 
• Discussions with Trinity University on the future of the Lampeter campus. 
• Application query on membership to a local access forum. 
• Attending the RTPI conference and awards with the Ceredigion planning team. The team received 3 award.  
• Meeting to discuss the requirements of the traveller community in Ceredigion. 
• Attend a Successful committee with a paper to be discussed on climate change. 
• Email received from a stall holder in Cardigan Market who needs support, has been answered. 
• Inquiry on the latest development on Aberystwyth harbour/marina, answered and met with officers.  
• Asset disposal cabinet paper - 3 primary schools closed. 
• Cabinet paper on replacing the Ceredigion Museum roof. 
• Attending, interviewing and awarding the British Cycling event in Aberystwyth. 
• An update has been given on the Marine SAC for the Ceredigion coast - not as bad as it seems we thought it. 
• A letter received from a group of town hall stallholders, having met with officers on the matter. Attend an event, Aberporth 
County Council to sign the Armed Forces Covenant 
• An inquiry form about the Pendre Cardigan Business bond complaint, discussed with an officer 
• Footpath inquiry in Llanbadarn 
• Query regarding Netpool park, Town Council intentions, answered 
• Growing Mid Wales board meeting to move forward with key developments 
• Agent inquiry on a planning application in Ceredigion, Llannon 
• Attend a town transformation grants panel for applications 
• Successfully received a grant for the renovation of public toilets in Cardigan. 
• Inquiry received from Beulah County Council on land purchase 

12.  Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report 
 Mae sawl cyfarfod safle cynllunio wedi bod ar draws y sir gydag opsiynau fforddiadwy o fewn 

safleoedd ar gyrion y dref. Mae nifer cynyddol o dwristiaid wedi dechrau dod i Aberporth yn ystod yr 
wythnosau diwethaf a chyda hyn daw'r angen i gynnal a chadw ac atgyweirio gwahanol bethau o 
amgylch Aberporth/There have been several planning site meetings across the county with affordable 
options within sites on the edge of town. An increasing number of tourists have started to come to 
Aberporth in recent weeks and with this comes the need to maintain and repair different things around 
Aberporth.    

 
13.  Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting: 8 Gorffennaf am 7.30 o’r gloch  

Cyfarfodydd y Cyngor am 2024: YB – Ystafell Berkely     HYF – Hen Ysgol y Ferwig 
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1 Medi – YB 

6 Hydref – HYF 
3 Tachwedd – YB 
1 Rhagfyr– HYF 
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